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OperaČní program Zaměstnanost Moravskoslezský

kraj

SMLOUVA
o poskytnuti dotace z rozpoČtu MoravskQslezského kraje

Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje
I.

SMLUVNÍ STRANY EVIDENCE SMLUV

1. Moravskoslezský kraj hmsk smi- j'j"ý Yo'u
se sÍdlem: 28 října 117, 702 18 Ostrava poř.č'slo rok doba plnění
zastoupen: prof. Ing. Ivo Vondrák, CSC., hejtman kraje
IČ: 70890692 Ev. číslo v SSD
DIČ: CZ70890692
bankovní spojení:
číslo účtu:

(dále jen ,,poskytovatel")

a
2. Česká republika - Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje

se sÍdlem: výškovická 40, 700 30 Ostrava-Zábřeh
zastoupena: plk. Ing. Vladimírem Vlčkem, Ph.O., ředitelem HZS Moravskoslezského
IČ: 70884561

kraje

DIČ: CZ70884561 (není plátcem DPH)
bankovní spojení: ČNB Ostrava
číslo příjmového účtu: 19-1933881/0710

(dále jen ,,příjemce")

II.
ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ

1. Tato smlouva je veřejnoprávní smlouvou uzavřenou dle § 10a odst. 5 zákona č. 250/2000 Sb.,
o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,zákon
Č. 250/2000 Sb.").

2. Dotace je ve smyslu zákona č. 320/2001 Sb., o finanČní kontrole ve veřejné správě a o změně
některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,zákon
o finanční kontrole"), veřejnou finanční podporou a vztahují se na ni ustanoveni tohoto zákona.

3. Neoprávněné použití dotace nebo zadržení peněžních prostředků poskytnutých z rozpočtu
poskytovatele je poruŠením rozpočtové kázně podle § 22 zákona Č. 250/2000 Sb. V případě
porušeni rozpoČtové kázně bude postupováno dle zákona č. 250/2000 Sb.

III.
PŘEDMĚT SMLOUVY

1. Předmětem této smlouvy je závazek poskytovatele poskytnout příjemci podle dále sjednaných
podmínek účelově určenou dotaci a závazek příjemce tuto dotaci přijmout a užít v souladu s jejím
účelovým určením a za podmínek stanovených touto smlouvou.

2. Poskytovatel se zavazuje uhradit příjemci formou dotace příspěvek na realizaci projektu
,,ZvyŠování akceschopnosti vyhledávacích a záchranných modulů USAR a WASAR" reg. č. CZ
.03.4.74/0.0/0.0/16_033/0002940, spolufinancovaného z Evropského sociálnIho fondu a státního
rozpočtu ČR v rámci OperaČního programu Zaměstnanost (dále jen ,,projekt"), jehož fyzická
realizace bude zahájena od 1. 9. 2017.
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IV.
ÚČELOVÉ URČENÍ A VÝŠE DOTACE

1 Poskytovatel podle této smlouvy poskytne příjemci neinvestiční dotaci v maximálni výši
4.048.905,00,- KČ (slovy Čtyři miliony Čtyřicet osm tisíc devět set pět korun českých), úČelově
urČenou k úhradě uznatelných výdajů projektu vymezených v ČI. VI této smlouvy.

2. Konečná výše dotace bude stanovena s ohledem na skutečnou výši celkových uznatelných výdajů
uvedených a doložených v rámci bezchybného závěrečného vyúčtováni. Pokud budou celkové
skutečné uznatelné výdaje projektu niŽŠí než 4.048.905,00,- KČ, konečná výše dotace se úměrně
sníží a příjemce obdrží dotaci ve výši celkových skutečných uznatelných výdajů
Pokud celkové skuteČné uznatelné výdaje projektu překroČí celkové předpokládané uznatelné
výdaje, konečná výše dotace se nezvyšuje a příjemce obdrží 4.048.905,00,- KČ.

3. ÚČelem poskytnutí dotace je podpora realizace projektu poskytovatele za podmínek stanovených
v této smlouvě.

q. příjemce je oprávněn pouŽit dotaci v souladu s účelem této smlouvy k úhradě uznatelných výdajů
dle Článku VI. smlouvy v době od 1. 9. 2017 do 30. 06. 2019.

V.
ZÁVAZKY SMLUVNÍCH STRAN

1. Poskytovatel se zavazuje poskytnout příjemci dotaci na projekt převodem na účet příjemce
uvedený v článku I. této smlouvy prostřednictvím dílčIch plateb ex-post dle uskutečněných výdajů,
a to ve lhůtě do 30 dnů po předložení faktury a podkladů nezbytných k jejich proplacení (tzn.
cestovní příkaz včetně příloh a dokladů potvrzujících vynaloženi finančních prostředků, doklady
spojené s pojištěním zahraniČní cesty, doklady k urČení spotřeby pohonných hmot, doklady
k zaplaceným dálničním poplatkům apod.).

2. Dotace pokrývá cestovní výdaje a výdaje spojené se zahraniČními cestami, tří účastníků
zahraničního kurzu ,,USAR I", tří účastníků zahraničního kurzu ,,WASAR I", účastníků tří
zahraničních výcviků ,,usar ii" a účastníků tří zahraničních výcviků ,,wasar ii", tj. náklady
na cestovní příkazy bez kapesného a stravného za tuzemskou Část pracovní cesty a dále pak
pojištění účastníků v zahraničí, dále pak náklady na pohonné hmoty a další náklady spojené s
cestou. podrobný rozpočet příjemce s jednotlivými nepřekročitelnými částkami na položku je
přílohou č 1 této smlouvy příjemce je povinen Čerpat finanční prostředky v souladu s touto
smlouvou a pokyny poskytovatele.

3. Dotaci získanou na realizaci Činností v rámci projektu je příjemce oprávněn použít pouze
na úhradu nejnutnějších výdajů a současně takových výdajů, které jsou považovány za způsobilé
ve smyslu nařízení Rady (ES) Č. 1304/2013 a Příručky pro žadatele a přýemce obecná část a
specifická Část k výzvě Č. 33 a v souladu s podmínkami Rozhodnutí o poskytnutí dotace č.
OPZ/4.1/033/0002940.

4. Povinnost poskytovatele dle odst. 1 tohoto Článku smlouvy se považuje za splněnou dnem
odepsáni finančních prostředků z jeho úČtu,

5. výši platby stanoví poskytovatel na základě předložených podkladů, u kterých poskytovatel schváli
uznatelnost dle této smlouvy,

6 Příjemce se zavazuje při použití peněžních prostředků splnit tyto podmínky'
a) řídit se při pouŽití poskytnuté dotace touto smlouvou a právními předpisy,
b) použít poskytnutou dotaci v souladu s jejím účelovým urČením dle ČI. IV této smlouvy a pouze

k úhradě uznatelných výdajů vymezených v ČI. VI této smlouvy,
C) v případě, že realizaci projektu nezaháji nebo ji přeruší z důvodů, Že projekt nebude dále

uskutečňovat, do 14 kalendářních dnů ohlásit tuto skutečnost poskytovateli písemně nebo
ústně do písemného protokolu a následně vrátit dotaci zpět na účet poskytovatele v plně
poskytnuté výši do 14 kalendářních dnů ode dne ohlášení, nejpozději však do 14 kalendářních
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dnů ode dne, kdy byl toto ohlášeni povinen učinit. Rozhodným okamžikem vrácení finančních
prostředků dotace zpět na účet poskytovatele je den jejich odepsání z účtu přýemce,

d) dodržet nákladový rozpočet, který tvoří přílohu č. 1 této smlouvy a je její nedílnou součástí.

7. Příjemce se dále zavazuje:
a) vyslat úČastníky na zahraniční kurzy ,,USAR I", ,,WASAR I" a zahraniční výcviky ,,usar ii" a

,,WASAR II", zpracovat komplexní zprávu ze Školení a realizovaných výcviků vČetně
audiovizuáiních CD/DVD a prezentací pro vzdělávání dalších přísluŠnIků hasičských jednotek a
to za každý kurz a výcvik zvlášť' (dohromady tedy 4 ks),

b) předložit podklady k uskutečněným výdajům nejpozději do 20. dne po skončení každého
kalendářního měsíce, v němž byly uskutečněny,

C) vést oddělenou účetní evidenci dokladů a údajů týkajících se projektu, a to v Členění na
náklady financované z prostředků dotace a náklady financované z jiných zdrojů. Tato evidence
musí být podložena účetními doklady ve smyslu zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění
pozdějších předpisů. Čestné prohlášení přýemce o vynaložení finančních prostředků v rámci
uznatelných nákladů realizovaného projektu není považováno za účetní doklad,

d) řádně uchovávat veškeré dokumenty souvisejÍcÍ s realizací projektu v souladu s platnými
právními předpisy České republiky a Evropských společenství, nejméně však do konce roku
2029,

e) v případě uzavírání dodavatelsko-odběratelských vztahů dodržovat pravidla úČelovosti
a způsobilosti výdajů,

f) po celou dobu přípravy, real"zace a udrž'telnosti projektu dodrŽovat právn' předpisy ČR a
Evropských SpoleČenství (ES) a politiky ES, zejména pak pravidla hospodářské soutěže, platné
předpisy upravující veřejnou podporu, principy ochrany Životního prostředí a prosazování
rovných pňležitost[

g) s poskytnutými finančními prostředky nakládat správně, hospodárně, efektivně a účelně,
h) při realizaci činností dle této smlouvy uskutečňovat propagaci projektu v souladu s nařízením

Evropského parlamentu a Rady (EU) Č. 1303/2013 o společných ustanoveních týkajÍcÍch se
Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu soudrŽnosti,
Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a rybářského
fondu, o obecných ustanoveních týkajÍcÍch se Evropského fondu pro regionální rozvoj,
Evropského sociálního fondu a Fondu soudrŽnosti a o zrušení nařízeni Rady (ES) č.
1083/2006, PříruČkou Interreg Europe Programme Manual a v souladu s pokyny
poskytovatele,

i) během realizace projektu přispívat k naplňováni plánovaných monitorovacích indikátorů
projektu,

j) umožnit provedeni průběžné a následné kontroly vŠech dokladů vztahujícIch se k Činnostem,
které příjemce realizuje v rámci projektu, umožnit průběžné ověřování provádění Činnosti,
k nimž se příjemce zavázal dle této smlouvy a poskytnout součinnost všem osobám
oprávněným k provádění kontroly, příp. jejich zmocněncům. Těmito oprávněnými osobami
jsou Ministerstvo práce a sociálnIch věcí, územní finanční orgány, Min isterstvo financi, Nejvyšší
kontrolní úřad, Evropská komise a Evropský úČetní dvůr, poskytovatel, případně další orgány
nebo osoby oprávněné k výkonu kontroly,

k) bezodkladně informovat poskytovatele o všech provedených kontrolách vyplývajÍcÍch z
projektu dle Článku III. smlouvy, o všech případných navržených nápravných opatřeních, která
budou výsledkem těchto kontrol a o jej ich splnění,

l) nepřevést realizaci projektu na jiný právní subjekt,
m) dosáhnout stanoveného účelu, tedy zrealizovat aktivitu, nejpozději do 30. 06. 2019,
n) neprodleně poskytovatele informovat o veškerých změnách, které u něho nastaly ve vztahu k

projektu nebo změnách souviseýcích s Činnostmi, které realizuje dle této smlouvy,
O) neprodleně, nejpozději však do 7 kalendářních dnů, informovat poskytovatele o vlastní

přeměně nebo zruŠení s Iikvidací, v případě přeměny i o tom, na který subjekt přejdou práva a
povinnosti z této smlouvy,
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p) předložit poskytovateli bezchybné závěrečné vyúčtování celé dotace, které je finančním
vypořádáním ve smyslu § 10a odst. 1 písm. d) zákona č. 250/2000 Sb., do 60 dnů od
ukonČení pracovní cesty, nejpozději však do 31. 08. 2019. ZávěreČné vyúčtování se považuje
za předložené poskytovateli dnem jeho předání k přepravě provozovateli poštovních služeb
nebo podáním na podatelně krajského úřadu.

8. Porušení následujícIch podmínek uvedených v odst.
považováno za porušení méně závaŽné ve smyslu
Odvod za tato porušení rozpoČtové kázně se stanoví
a) Předložení závěrečného vyúčtování podle odst. 7

do 7 kalendářních dnů
od 8 do 30 kalendářních dnů

7 písm. b), i), l), n), O), a p) tohoto Článku je
ust. § 10a odst. 6 zákona Č. 250/2000 Sb.
následujIchn procentem:
písm. b) a p) po stanovené lhůtě:

od 31 do 50 kalendářních dnů
b) Porušení podmínky stanovené v odst. 7 písm. j) a j)
C) Porušení podmínky stanovené v odst. 7 písm. n) a O)

5 % poskytnuté dotace,
10 % poskytnuté dotace,
20 % poskytnuté dotace,
10 % poskytnuté dotace,

5 % poskytnuté dotace.

VI.
UZNATELNÝ VÝDAJ

1. ,,Uznatelným výdajem" je výdaj, který splňuje všechny níže uvedené podmínky:
a) vznikl a byl příjemcem uhrazen v období realizace projektu, tj. v období dle ČI. IV., odst. 4 této

smlouvy,
b) byl vynaložen v souladu s účelovým určením dle ČI. IV této smlouvy, ostatními podmínkami

této smlouvy,
c) vyhovuje zásadám účelnosti, efektivnosti a hospodárnosti dle zákona o finanční kontrole,

2. Daň z přidané hodnoty vztahujÍcÍ se k uznatelným výdajům je uznatelným výdajem, pokud
příjemce není plátcem této daně nebo pokud mu nevzniká nárok na odpočet této daně.

n-3¶ VŠechny ostatní výdaje vynaložené příjemcem jsou považovány za výdaje neuznatelné.

VII.
TRVÁNÍ SMLOUVY

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do doby finanČního ukončeni projektu.

VIII.
ZÁVĚREČNÁUSTANOVENÍ

1. Poskytovatel si vyhrazuje právo vypovědět tuto smlouvu s výpovědní dobou 15 dnů od doruČení
výpovědi příjemci v případě, že příjemce poruŠí rozpoČtovou kázeň a poskytovatel má podle této
smlouvy ještě povinnost poskytnout mu dalŠí finanční plnění

2. Poskytovatel není oprávněn tuto smlouvu vypovědět:

a) poruší ii příjemce rozpočtovou kázeň porušením některé z podmínek uvedených v ČI V odst. 7
této smlouvy, nepřesáhne li výše neoprávněně použitých nebo zadržených peněžních
prostředků 50 % peněžních prostředků poskytnutých ke dni porušení rozpoČtové kázně, nebo

b) poruŠí ii příjemce rozpoČtovou kázeň porušením některé z podmínek uvedených v ČI V odst 7
této smlouvy, jedná-li se o méně závažné porušení podmínky, za něž je v ČI. V odst. 8
stanoven odvod procentem z poskytnuté dotace.
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3. Nedílnou součástí této smlouvy je rozpočet příjemce, který tvoří přílohu č. 1 této smlouvy.

4. Případné změny a doplňky této smlouvy budou smluvní' strany řešit pÍsemnými, vzestupně
čÍslovanými dodatky k této smlouvě, které budou výslovně za dodatky této smlouvy oznaČeny.

5. Tato smlouva se vyhotovuje ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dva obdrží
poskytovatel a jeden příjemce.

6. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem, kdy vyjádřeni souhlasu s obsahem návrhu dojde
druhé smluvní straně, pokud zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), nestanoví jinak.
V takovém případě nabývá smlouva účinnosti uveřejněním v registru smluv.

7. Příjemce bere na vědomi a výslovně souhlasí s tím, že smlouva včetně případných dodatků bude
zveřejněna na oficiálnIch webových stránkách Moravskoslezského kraje.

8. Smluvní strany shodně prohlašují, že si smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla uzavřena
po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, nikoliv
v tísni za nápadně nevýhodných podmínek, a že se dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují
svými podpisy.

9. Doložka platnosti právního jednání dle § 23 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízenI), ve
znění pozdějších předpisů:

O poskytnutí dotace a uzavřeni této smlouvy rozhodlo zastupitelstvo kraje svým usnesením
Č. 5/451 ze dne 14. 9. 2017.

V Ostravě dn, 30 ,10. 2017 V Ostravě dne I'eq

Hasičskýzáchrannýsbor
MoravskoslezsHb.o kraje

výškovická 40
700 30 Ostr2v? -Zébřeh
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Příloha č. 1 — podrobný rozpočet přýemce s jednotlivými nepřekročitelnými Částkami na položku

Položka Cena Počet
rozpočtu Název . . Celkem
projektu jednotky jednotek

1.1.3.2.3.5 USAR || PHM cvičení 84 000,00 1,00 84 000,00
1.1.3.2.3.6 WASAR || PHM cvičení 84 000,00 1,00 84 000,00
1.1.6.2.02 USAR l doprava cIlové skupiny instruktoři v místě 14 000,00 1,00 14 000,00
1.1.6.2.04 USAR l stravováni cIlové skupiny - instruktoři 1 400,00 21,00 29 400,00
1.1.6.2.05 USAR l kapesné cIlové skupiny - instruktoři 11760,00 1,00 11 760,00
1.1.6.2.06 USAR l pracovní pojištěni cIlové skupiny - instruktoři 80,00 21,00 1 680,00
1.1.6.2.07 USAR || doprava cIlové skupiny pro členy odřadu 463 320,00 1,00 463 320,00
1.1.6.2.08 USAR || souvĹsejÍcÍ náklady spojené s cestou 160 000,00 1,00 160 000,00
1.1.6.2.10 USAR || stravování cIlové skupiny pro členy odřadu 933 660,00 1,00 933 660,00
1.1.6.2.11 USAR || kapesné cIlové skupiny pro členy odřadu 373 464,00 1,00 373 464,00

USAR ll pracovní pojištěnícňové skupiny pro členy
1.1.6.2.12 odřadu 80,00 798,00 63 840,00
1.1.6.2.14 WASAR l doprava cIlové skupiny instruktoři v místě 12 500,00 1,00 12 500,00
1.1.6.2.16 WASAR l stravová ni cIlové sku.piny - instruktoři 1 375,00 30,00 41 250,00
1.1.6.2.17 WASAR l kapesné cIlové skupiny - instruktoři 16 500,00 1,00 16 500,00
1.1.6.2.18 WASAR l pracovni pojištěni cIlové skupiny - instruktoři 80,00 30,00 2 400,00
1.1.6.2.19 WASAR || doprava cIlové skupiny pro členy odřadu 360 000,00 1,00 360 000,00
1.1.6.2.20 WASAR || souvÍsejÍcÍ náklady spojené s cestou 160 000,00 1,00 160 000,00
1.1.6.2.22 WASAR || stravování cIlové skupiny pro členy odřadu 734 265,00 1,00 734 265,00
1.1.6.2.23 WASAR || kapesné cIlové skupiny pro členy odřadu 293 706,00 1,00 293 706,00

WASAR || pracovní pojištění cIlové skupiny pro členy
1.1.6.2.24 odřadu 80,00 777,00 62 160,00

pojištěni vozidel USAR 10 800,00 1 10 800,00

Pojištění vozidel WASAR 16 200,00 1 16 200,00
Náklady na telefony 120 000,00 1 120 000,00

celkem 4 048 905,00
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